
SUN
Mode d'emploi rapide

Vous trouverez le mode d'emploi détaillé sur Internet.
www.go-europe.com

V 1.15.2 | 11.2023
ID : 2222, 2223



Table des matières
Consignes de sécurité  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3
Utilisation conforme à l'usage prévu . . . . . . . . . . . 7
Vue d'ensemble . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
Contenu du coffret  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Prise en main . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10
Comment se servir de votre téléphone . . . . . . . . 16
Aperçu des fonctions principales . . . . . . . . . . . . 19
Touche d'appel d'urgence  
(fonction appel d'urgence) . . . . . . . . . . . . . . . . . . 22
Recyclage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26
Symboles supplémentaires . . . . . . . . . . . . . . . . . 28
Supprimer les données relatives aux personnes 28
Garantie . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28
Déclaration de conformité  . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29
Remarques d'entretien . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29



3

Consignes de sécurité
Préservez-vous de dommages corporels et observez les remarques suivantes !

Avertissement ! Risque d'électrocution ! N'ouvrez ou ne réparez jamais 
vous-même votre téléphone portable ou ses composants ! Ne touchez jamais des 
contacts nus sous tension avec des objets métalliques. N'enfichez ou ne retirez jamais 
l'adaptateur de chargement avec des mains humides.

Avertissement ! Risque d'étouffement ! Tenez les enfants à l'écart ! Tenez 
les films d'emballage et de protection ainsi que les batteries rechargeables à l'écart des 
enfants. Conservez votre téléphone portable et ses accessoires hors de leur portée. 
Les enfants en bas âge peuvent ingérer de petits objets, y compris les batteries. 
Rendez-vous immédiatement chez un médecin en cas d'ingestion.

Avertissement ! Risque d‘étouffement dû aux piles/accus.
• • Tenez les piles/accus hors de portée des enfants.
• • En cas d‘ingestion, appelez un médecin de toute urgence.
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Prudence ! L‘utilisation de piles/d‘accus recèle différents dangers.
• N‘essayez jamais de recharger des piles non rechargeables, ne court-circuitez pas 

les piles/accus et / ou ne les ouvrez pas. Ces actions pourraient entraîner une sur-
chauffe, un risque d‘incendie ou leur explosion.

• Une utilisation inappropriée des piles/accumulateurs peut mettre en danger votre 
santé et l‘environnement. Les piles/accumulateurs peuvent contenir des métaux 
lourds toxiques et nocifs pour l‘environnement (Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = 
plomb). Ramenez les piles usées à un poste de collecte communal. C‘est pourquoi 
l‘élimination et le recyclage séparés des piles usagées sont indispensables pour 
l‘environnement et la santé.

• Ne pas court-circuiter les bornes.
• Ne jetez jamais les piles/accus dans du feu ou de l‘eau.
• Ne soumettez pas les piles/accus à des contraintes mécaniques.
• Une fuite des piles/accus peut endommager l‘appareil. En cas de fuite d‘une pile/d‘un 

accu, retirez-la/le immédiatement de l‘appareil pour éviter toute dégradation. Manipu-
lez les piles/accus endommagés ou qui fuient avec une précaution très particulière ; 
portez des gants de protection. 
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• Évitez tout contact avec la peau, les yeux et les muqueuses. En cas de contact avec 
l‘acide de la pile, rincez immédiatement et abondamment les zones touchées à l‘eau 
claire et consultez un médecin sans délai. Évitez des conditions et des températures 
extrêmes qui peuvent affecter la pile/l‘accu, en les posant sur des radiateurs ou en 
les exposant à un ensoleillement direct.

• Utilisez exclusivement le type de pile/d‘accu indiqué.
• Différents types de piles/d‘accus ou des piles neuves et usagées/des accus neufs et 

usagés ne doivent pas être utilisés ensemble.
• Insérez-les en respectant la polarité correcte.
• Débranchez l‘appareil et retirez les piles/les accus si vous n‘utilisez pas ce dernier 

pendant une période prolongée.
• Retirer les piles/accus vides de l‘appareil et les éliminer en toute sécurité.
• Retirez également celles-ci/ceux-ci avant d‘éliminer l‘appareil.
• Vous êtes légalement tenu de vous débarrasser des piles chez votre revendeur ou 

dans les points de collecte mis à disposition par l‘organisme de recyclage compétent.
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Prudence ! Risques de lésions de la rétine. La LED de la torche est très vive et 
peut provoquer des lésions oculaires. Ne la regardez pas directement lorsque la torche 
est allumée.

Prudence ! Réduisez la nuisance causée par les ondes radioélectriques. Utilisez 
un casque approprié quand vous téléphonez longtemps. Ne conservez pas votre 
téléphone portable à proximité de votre tête.

Prudence ! La sonnerie est retransmise par le haut-parleur. Prenez d'abord la 
communication, puis portez le téléphone portable à votre oreille. Vous éviterez ainsi un 
endommagement éventuel de votre audition.

Important ! N'utilisez que les accessoires d'origine. Ne raccordez au téléphone 
portable que les accessoires autorisés par le fabricant.

Important ! Téléphoner au volant n'est autorisé que dans le respect des 
règlements nationaux.
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Important ! N'utilisez pas votre téléphone portable dans des espaces interdits ! 
Les espaces interdits peuvent être par ex. des hôpitaux, des stations-service, des 
avions, ou autres endroits de ce genre. Observez les réglementations locales !

Important ! Pour votre protection, ne vous fiez pas uniquement à votre 
téléphone portable en cas d'urgence ! Pour des raisons techniques, il n'est pas 
possible de garantir une liaison sûre en toutes circonstances.

Important ! Protégez votre appareil contre humidité, poussière, liquides, 
produits chimiques, vapeurs, température élevée et ensoleillement direct. Votre 
téléphone n'est pas étanche, gardez-le dans un endroit sec.

Utilisation conforme à l'usage prévu
Ce téléphone portable est conçu pour téléphoner à l'intérieur d'un réseau de téléphonie mobile. 
Toute autre utilisation est considérée comme non conforme. Les modifications ou transforma-
tions arbitraires sont interdites. N'ouvrez en aucun cas l'appareil et ne tentez pas de le réparer 
vous-même.
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Vue d'ensemble
La figure ci-contre vous montre l'appareil en détail. Familiarisez-vous avec tous les éléments 
de commande avant de mettre votre téléphone portable en marche.
1 Haut-parleur 11 Touche appareil photo / Haut-

parleur
2 Écran 2,31″ 12 Touche M2
3 Softkey gauche 13 Touche dièse
4 Touche de navigation 14 Torche
5 Touche Décrocher 15 Appareil photo
6 Touche M1 16 Haut-parleur
7 Clavier 17 Touche d'appel d'urgence (SOS)
8 Touche étoile 18 Port USB-C
9 Softkey droite 19 Prise casque
10 Touche Raccrocher
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Contenu du coffret
Contrôlez le contenu du coffret avant de mettre votre téléphone portable en service. Veuillez 
vous adresser à notre service après-vente si une pièce manque ou est endommagée. 
Téléphone portable SUN Chargeur de table

Batterie Câble USB-C

Chargeur de voyage Mode d'emploi rapide

Prise en main
Le mode d‘emploi fait partie de l‘appareil. Il contient des informations importantes pour 
votre sécurité, sur l‘utilisation et l‘élimination de l‘appareil. Familiarisez-vous avec toutes 
les instructions d‘utilisation et les consignes de sécurité avant d‘utiliser le produit. 

N‘utilisez celui-ci que comme décrit dans le mode d‘emploi et pour les applications prévues. Si 
vous le transmettez à des tiers, remettez-leur l‘ensemble de la documentation.
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Introduire la carte SIM
Vous devez insérer la carte SIM (non vendue avec l'appareil) pour pouvoir utiliser 
votre téléphone. N'utilisez que des cartes SIM au format représenté (SIM stan-
dard). 
1 Retirez le cache batterie. Pour cela, utilisez l'encoche située sous celui-ci.
2 Insérez la carte SIM dans la fente SIM 1 en la poussant sous le support métal-

lique. Vérifiez sa bonne orientation.

Insérer une carte mémoire microSD
Si vous voulez augmenter la mémoire de votre téléphone portable, vous pouvez 
insérer une carte mémoire microSD (non vendue avec l'appareil) de 16 GB maxi-
mum. 
1 Ouvrez le logement de la carte microSD en relevant la plaquette métallique.
2 Insérez la carte mémoire microSD, contacts vers le bas, dans le logement. 

Vérifiez sa bonne orientation.
3 Fermez le logement de la carte microSD en rabaissant la plaquette métallique.

SIM 1 

SD
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Insérer la batterie
Avant de pouvoir utiliser votre téléphone portable, vous devez insérer la batterie fournie avec.
1 Insérez la batterie comme représenté. Vérifiez sa bonne orientation.
2 Remettez le cache batterie en place. Celui-ci  s'enclenche de façon audible.

Prudence ! Ne retirez pas la batterie pendant que le télé phone 
est en charge. Retirez le câble chargeur du téléphone avant de 
remplacer ou de retirer la batterie.
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Recharge de la batterie
1 Raccordez le bloc secteur de l'adaptateur de chargement à une 

prise de courant posée de manière réglementaire.
2 Raccordez la fiche USB au port USB-C de votre portable. La fiche 

USB exclut tout risque d'inversion de polarité.
Prudence ! Ne retirez pas la batterie pendant que le 
porta ble est en charge. Retirez le câble chargeur du portable 
avant de remplacer ou de retirer la batterie. Surveillez votre 
téléphone portable pendant son chargement.

3 Lorsqu'il est complètement rechargé, retirez la connexion de 
l'alimentation électrique. Cela vous permettra de réduire votre 
consommation de courant.
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Recharge de la batterie sur le socle chargeur
1 Raccordez le bloc secteur de l'adaptateur de chargement à une 

prise de courant posée de manière réglementaire.
2 Raccordez la fiche USB au port USB du socle chargeur. La fiche 

USB exclut tout risque d'inversion de polarité.
3 Posez le téléphone portable sur le socle chargeur. 

Prudence ! Ne retirez pas la batterie pendant que le 
por table se recharge. Retirez le câble chargeur du 
téléphone avant de remplacer ou de retirer la batterie.

4 Lorsqu'il est complètement rechargé, retirez la connexion de 
l'alimentation électrique. Cela vous permettra de réduire votre 
consommation de courant.
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Allumer le téléphone portable
Appuyez sur la touche Raccrocher pendant 3 secondes. Le téléphone 
s'allume. Au bout de quelques instants l'afficheur affiche l'écran d'accueil.

Éteindre le téléphone portable
Appuyez sur la touche Raccorcher pendant 3 secondes. Le téléphone s'éteint. 
L'écran s'ét eint. 
Lorsque votre téléphone portable est éteint, vous ne pouvez pas utiliser la 
fonction d'appel d'urgence (à l'aide de la touche d'appel d'urgence).

Démarrage initial
Pendant le démarrage initial de votre téléphone portable, vous devez sélection-
ner votre langue et la valider avec la touche Softkey gauche.
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Comment se servir de votre téléphone
Naviguez avec les touches vers le haut, le bas, la gauche ou la droite dans le 
menu du portable. Selon le menu, quelques touches ont une double affectation. 
Vous trouverez de plus amples informations dans le mode d'emploi détaillé sur 
le site internet www.go-europe.com..

Sur l'écran d'accueil : messages ou contacts avec image.

Annulez les réglages ou naviguez dans un niveau de menu en arrière. Sur 
l'écran d'accueil : ouvrir le répertoire.

Ouvrez le menu principal ou validez vos saisies. 
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Utilisez les touches suivantes pour prendre un appel, le terminer ou le refuser :

Prenez un appel entrant ou commencez une communication.
 

Terminez une communication en cours.

Refusez un appel entrant.
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Utilisez les touches suivantes si vous voulez entrer des numéros d'appel ou des chiffres ou 
supprimer des saisies :

Effacer des saisies. Saisissez des chiffres ou des 
lettres.

Les éléments de commande situés sur le côté ou à l'arrière de votre téléphone ont les fonc-
tions suivantes :

Déclenchez un appel d'urgence sur des numéros d'appel sauvegardés.

Chargez la batterie de votre téléphone portable ou établissez une connexion à 
l'ordinateur.
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Aperçu des fonctions principales
Dans les étapes de manipulation suivantes, vous voyez des textes encadrés. Ces encadre-
ments symbolisent les textes que vous voyez sur l'écran de votre portable.

Régler la langue
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal.
2 Naviguez vers l'option de menu ┣Réglages┫ ┣Téléphone┫ ┣Langue┫.
3 Sélectionnez votre langue.

Régler la date et l'heure
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal.
2 Naviguez vers l'option de menu ┣Réglages┫ ┣Téléphone┫ ┣Heure et date┫ 

┣Régler Heure et Date┫.
3 Entrez l'heure et la date actuelles.
4 Appuyez sur ┣Sauver┫ pour appliquer le réglage.

DBF_Einstellungen
DBF_Telefon
DBF_Telefon
DBF_Sprachen
DBF_Einstellungen
DBF_Telefon
DBF_Telefon
DBF_Telefon
DBF_Telefon
DBF_Einstellungen
DBF_Telefon
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Ajouter des contacts dans le répertoire
Sauvegardez jusqu'à 300 contacts dans votre répertoire et 250 sur votre carte SIM.
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal.
2 Naviguez vers l'option de menu ┣Répertoire┫ ┣Ajouter nouveau contact┫ ┣Voir┫.
3 Choisissez un espace d'enregistrement (┣Vers SIM1┫ ou ┣Vers téléphone┫).
4 Entrez le nom et le numéro de téléphone.
5 Appuyez sur la softkey gauche et sélectionnez ┣Sauver┫.

Appeler à partir du répertoire
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal ou appuyez sur la softkey 

droite.
2 Naviguez vers l'option de menu ┣Répertoire┫.
3 Sélectionnez le contact voulu.
4 Appuyez sur la touche Décrocher. Le numéro de téléphone est composé.
5 Avec les touches de navigation, modulez le volume sonore pendant une communication 

téléphonique.

DBF_Telefonbuch
DBF_Telefonbuch
DBF_Telefonbuch
DBF_Telefon
DBF_Telefonbuch
DBF_SIM1
DBF_Einstellungen
DBF_Telefonbuch
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Sélection directe/Favoris
Attribuez de un à deux de vos contacts favoris aux touches M1/M2. En sélectionnant M1 ou 
M2, vous composez le numéro du contact attribué à l'une de ces touches. Vous trouverez de 
plus amples informations dans le mode d'emploi détaillé sur le site internet  
www.go-europe.com.

Ajouter des contacts à Sélection directe/Favoris
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal.
2 Naviguez vers l'option de menu┣Répertoire┫ ┣Option┫ ┣Numéro de famille┫ ┣M1┫ / ┣M2┫.
3 Entrez un nom pour le numéro de sélection directe (numéro de famille).
4 Sélectionnez un nom de votre répertoire pour le numéro de sélection directe et validez vos 

réglages avec ┣Sauver┫.

Appeler un contact avec la sélection directe
1 Appuyez sur la touche M1 ou M2 pour appeler votre Favori avec la sélection directe.
2 Le numéro de téléphone enregistré est appelé directement.

DBF_Telefonbuch
DBF_Optionen
DBF_Optionen
DBF_Optionen
DBF_Optionen
DBF_Einstellungen
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Touche d'appel d'urgence (fonction appel d'urgence)
Vous pouvez déclencher un appel d'urgence avec la touche d'appel d'urgence (SOS) située 
au dos de votre portable. Vous entendez alors un signal d'alarme. Puis des SMS d'appel 
d'urgence sont envoyés aux numéros enregistrés à cet effet. Ensuite les numéros sauvegardés 
seront appelés en mode mains-libres l'un après l'autre pendant 30 secondes ; ils seront ap-
pelés chacun trois fois maximum. Sauvegardez jusqu'à 5 numéros d'appel pour lesquels vous 
désirez attribuer cette fonction d'appel d'urgence. Vous trouverez de plus amples informations 
dans le mode d'emploi détaillé sur le site internet www.go-europe.com.

Activer la touche d'appel d'urgence
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal.
2 Naviguez vers l'option de menu ┣Réglages┫ ┣SOS┫ ┣Alarme SOS┫.
3 Appuyez sur la softkey gauche et sélectionnez ┣Marche┫.

DBF_Einstellungen
DBF_SOS
DBF_SOS
DBF_SOS
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Ajouter un numéro d'appel à la fonction appel d'urgence
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal.
2 Naviguez vers l'option de menu ┣Réglages┫ ┣SOS┫ ┣Réglage numéro SOS┫.

N'attribuez pas des numéros d'appel d'urgence officiels. Une fausse alarme peut causer 
des coûts importants pouvant vous être imputés.

3 Sélectionnez un espace de mémoire libre et entrez le numéro ou sélectionnez un contact de 
votre répertoire.

4 Appuyez sur la softkey gauche et validez vos réglages avec ┣OK┫. 

DBF_Einstellungen
DBF_SOS
DBF_SOS
DBF_OK
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Bluetooth
La fonction Bluetooth, un standard pour la transmission de données par radio, vous permet par 
exemple de connecter sans câble un casque compatible avec votre portable.

Activer Bluetooth
Activez la fonction Bluetooth si vous voulez connecter des appareils compatibles avec votre 
portable.
1 Appuyez sur la softkey gauche pour ouvrir le menu principal.
2 Naviguez vers l'option de menu ┣Réglages┫ ┣Connectivité┫
3 Sélectionnez la fonction ┣Connectivité┫ avec ┣Marche┫.
Vous trouverez de plus amples informations dans le mode d'emploi détaillé sur le site internet 
www.go-europe.com.

DBF_Bluetooth
DBF_Einstellungen
DBF_Bluetooth
DBF_OK
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Caractéristiques techniques
Bande de fréquences GSM: 850 / 900 / 1800 / 1900 MHz 

Bluetooth : 2,402 - 2,480 GHz
Puissance d'émission 
(max.)

GSM : (850 / 900 / 1800 / 1900 MHz) : max. 2 W 
Bluetooth : 2,402 - 2,480 GHz : 7,38 dBm EIRP

Alimentation en courant Entrée : 100 - 240 V~, 50/60 Hz, 0,3 A,  
Sortie : 5 V, 550 mA, 2,75 W

Batterie 3,7 V, 800 mAh, jusqu'à 200 h en mode veille, jusqu'à 3 h de 
durée de communication, max. 5 h de temps de recharge

Écran 2,31″ (320 × 240) LCD avec rétroéclairage
Appareil photo 0,3 MP
Dimensions env. 129,3 x 58,3 x 11,3 mm
Poids env. 77,4 g avec batterie
Conditions ambiantes -10 °C à 40 °C avec de 30 % à 75 % d'humidité de l'air
Raccordements USB-C, douille de jack 3,5 mm
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Recyclage
Informez-vous sur les possibilités de reprise gratuite des appareils usagés et des piles 
usagées chez de votre revendeur.

Le symbole ci-contre signifie qu‘en raison de dispositions légales, les appareils 
électriques et électroniques usagés ne doivent pas être éliminés avec les ordures 
ménagères. Veuillez apporter votre appareil au centre de collecte de l‘organisme 
d‘élimination des déchets de votre commune. Éliminez les matériaux d‘emballage 
conformément aux règlements locaux.
Les piles défectueuses ou usagées doivent être recyclées conformément à la directive 
2006/66/CE et à ses avenants. Apportez les piles et / ou l‘appareil aux centres de collecte 
qui vous auront été proposés.
Les matériaux d‘emballage doivent être éliminés conformément aux réglementations 
locales. 
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Tenez compte du marquage sur les emballages lorsque vous triez les déchets ; ceux-ci 
sont dotés d‘abréviations (b) et de numéros (a) signifiant ce qui suit : 1–7 : plastiques / 
20–22 : papiers et cartons / 80–98 : composites.
 

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la répara�on ou le don de votre appareil !

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU 

FR
Cet appareil,
ses accessoires
et piles 
se recyclent

L‘appareil et les matériaux d‘emballage sont recyclables, 
éliminez-les séparément pour une meilleure gestion des 
déchets. Le logo Triman est valable en France uniquement.
Points de collecte sur www. quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !

 
d

b - a

c

RACCOLTA DIFFERENZIATA

b - a

c

Veri�ca le disposizioni del tuo Comune. 
Separa le componenti e conferiscile in 

modo corretto.

d

Ce logo n‘est valable que pour l‘Italie.
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Symboles supplémentaires
Ce symbole indique que la conception du produit correspond à la classe II de protection 
(double isolation).
Un raccordement de sécurité de mise à la terre (masse) n‘est pas nécessaire.

N‘utilisez-le produit que dans des espaces intérieurs.

Supprimer les données relatives aux personnes
Supprimez toutes les données personnelles de votre appareil avant de le mettre au rebut.
Garantie
Cher client,
nous sommes très heureux que vous ayez choisi cet appareil.
En cas de défaut, veuillez retourner l’appareil dans son emballage d’origine et accompagné du 
bon d’achat au magasin où vous l’avez acheté.
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Déclaration de conformité
Par la présente, notre société GO Europe GmbH, Zum Kraftwerk 1, 45527 Hattin-
gen, Allemagne, déclare sous sa seule responsabilité que le produit répond aux 
directives 2014/53/UE et 2011/65/UE. Vous trouverez l‘ensemble de la déclaration 
UE sur le site internet suivant ou après avoir scanné le code QR :

 La conformité est attestée sur l‘appareil par le marquage CE.
Vous trouverez la déclaration de conformité de ce produit sur le site 
http://productip.com/?f=22df8f.

Remarques d'entretien
Nettoyez la surface du boîtier avec un chiffon doux, sec et non pelucheux. N‘utilisez pas de 
produits d‘entretien et de solvants.
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